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ВОСПРЯНЬ, МОЯ ДУША  
[O MY SOUL, ARISE] 

 
 
КУПЛЕТ 1 Воспрянь, моя душа, и страх вины оставь, 

Ведь лично за тебя кровь жертвы пролилась. 
Иисус Христос – Ходатай твой, 
Иисус Христос – Ходатай твой, 
Вечный Посредник пред Судьёй. 
 

КУПЛЕТ 2 Навеки утвержден завет Его крови. 
Ничто не угасит спасительной любви. 
Он искупил все племена, 
Он искупил все племена, 
Кровью заплачена цена. 

 
ПРИПЕВ О, воспрянь, душа! Смотри на крест Христа, 

Священник твой, сам жертвой стал святой. 
О, воспрянь, душа! Ведь Богу ты дитя, 
Свой страх вины оставь, воспрянь, душа! 

 
КУПЛЕТ 3 Голос у Крови, пролитой на кресте, 

Сильнее всех молитв и громче слов любви. 
Судье кричит: «его прости!» 
Судье кричит: «его прости! 
Вот жертва! Смерть не допусти!» 

 
КУПЛЕТ 4 Вражда прошла навек, враг Богу стал дитём. 

Я новый человек, помилован Отцом. 
Не прячусь, а ищу Тебя, 
Не прячусь, а ищу Тебя, 
Взываю: «Авва, Отче!» я. 

 
 
 


